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1 JlaHHu 3a AOKYMeHTauuATa

1.1 KoHBeHuuu

1.1.1 TlpeaynpeauTenHu aHauu
M3nonseat ce cnefHuTe NpeaynpeauTenHy 3Haum:

A MpenynpexaeHue 3a ONacHOCT OT 0By XapaxTep

1.1.2 CumBonu
Manonsear ce cneaHuTe CUMBONMK:

@ Mpeav ynoTpeba npoyeTete PHKOBOACTBOTO 3a eKcnioaraums

@ [a ce 13nonagar 3aLmTH1 ounna

Mpenopbku Npu ynotpeba u Apyra nonesHa MHGopmaums

HomuHanHm o6opotu

/min | O6opoT1 B MuHyTa
RPM | O6opotv B muHyTa

¢ HnameTtsp

1.1.3 Tunorpadcko pasaenaHe
B HacToALlaTa TeXHUYecKka AOKYMEHTaUWA Ce U3NON3BAT CEAHUTE TUNOTPAPCKU XapaKTEPUCTUKK:

il | Yucnara HacouBaT CHOTBETHO KBM PUrYyPH.

HomepauuaTta Ha $uUrypute BB3NPOM3BEXKAA NOCNEAOBATENHOTO U3MBHEHWE HA PABOTHUTE
CTBIMKK U MOXXE Aa Ce OTK/IOHABA OT HOMepauuaTa B TEKCTa.

1

1.2 PbKOBOACTBO 3a eKcnnoatauyusa

» [peau nyckaHe B eKcnnoaTtayua HenpeMeHHo npouyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoatauums.
» CbxpaHaBaWTe HaCcCTOALOTO PbKOBOACTBO 3a eKcnnoarayua BUHaru 3aegHo ¢ ypeaa.
» [MpepnaBaiiTe ypena Ha TpeTH nuua camo 3aeAHO ¢ PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauus.

Be3 0TroBOPHOCT 3@ MPOMEHM U FPELLIKK.

1.3 UHdopmayua 3a npoayKTa

Hilti Mpoaykt1Te ca npeaHasHaueHu 3a NPopeCcHoHanHU noTpedutenu u morat aa Gbaar obcny)KBaHu, noa-
[ObPXKaHU B M3NPaBHOCT U PEMOHTUPaHW Camo OT OTOPU3UPAaH KOMMETEHTEH NepcoHan. MepcoHansT Tpadsa
na 6bae cneumanHo MHCTPYKTUPaH 3a Bb3MOXXHUTE OMacHOCTU. brnownaingsT U HeroBute NpUcnocobneHus
mMorar Aa 6baaT onacHu, ako GbaaT ekcrnnoaTMpaHu HempaBoOMepPHO OT HEKBANUPUUMPAH NEPCOHAN UK aKo
6baar M3non3BaHu He No NpeaHasHaueHue.

¢ O60o3HaYeHMeTo Ha TUNa u CepMVIHMﬂT HOMep ca oTbenAsaHu BbpXy TMNOBaTa Tabenka.

> I'Ipexa‘bpneTe Te3un AaHHU B npuBeadeHaTta no-aony Taénwua W NPU Bb3HUKHANIN BBMPOCU KbM HaLLEeTo
npeacTaBuTeNCTBO UK CEPBU3 BUHArun ce onnpaHTe Ha Te3n AaHHW.

JaHHu 3a npoaykTa

Twn:

MokoneHue: 02

CepueHn NO:
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2 BesonacHocCT

2.1 MNpenynpeantenHu ykasaHua

DyHKUMOHMPAHE Ha NpeaynpeaUTENHUTE YKasaHUA
MpeaynpeavtenHuTe ykasaHus npeaynpe)kaasar 3a ONacHOCT B 30HaTa OKOMO NpoayKTa.

OnucaHue Ha U3NON3BaHUTe CUrHaNHKU AYyMHU
OMACHOCT
OrtHacAa ce 3a HenocpeAacTBeHa ONAaCHOCT OT 3ariaxa, KOATO MOXXe Ja oBele A0 TEXKWU TeNeCHU
HapaHABaHWA UK CMBPT.

f NPEAYNPEXAEHUE
OTHacA ce 3a Bb3MOXHA OnacHa CUTyauus, KOATO MOXKE Aa A0BeAE A0 TEXKU TENECHU HapaHABaHuA
WM CMBPT.

f BHUMAHHUE
OtHacA ce 3a Bb3MOXXHa onacHa CuTyalua, KOATO MOXe Aa foBeAe A0 NEKU TeNeCHW HapaHABaHMA
WU MatepuasHu LWeTu.

2.2 YKaszaHusa 3a 6esonacHocT

YkasaHuATa 3a 6e30NacHOCT B HACTOALUMA pasfen ChAbPXKaT BCUUKKM OOLLM yKasaHus 3a 6e3onacHoCT 3a
€/IEKTPOMHCTPYMEHTH, MOCOYEHU B PHKOBOACTBOTO 3a EKCMIOATauua ChbrIacHO MPUIOKUMUTE HOPMU M
cTaHaapTi. Mopaau ToBa e Bb3MOXKHO a UMa yKasaHus, KOMTO He Ce OTHACAT 3a TO3M ypea.

2.2.1 O6wm ykasaH1A 3a 6e30NacHOCT 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTH

ANPEAYNPEXAEHUENpoyeTeTe BCUUKM yKa3aHUA 3a 6€30nacHOCT U MHCTPYKLMKU. HecnassaHeTo Ha
npuBeAEeHUTE NO-A0NY yKasaHWA 3a 6e30MacHOCT U UHCTPYKLMM MOXKe Aa AOBeAe A0 ENEKTPUYECKU yaap,
noXkap M/Mnmn TEXKKU HapaHABaHWA.

CbxpaHfABaiTe BCUUKM YKa3aHUA 3a 6e30nacHOCT M MHCTPYKUMHK 3a 6baelmn cnpasku.

M3non3BaHoOTO B yKasaHuATa 3a 6E30MacHOCT MOHATUE "ENEKTPOMHCTPYMEHT' ce OTHacA A0 3axpaHBaHu
OT efeKTpUYecKara Mpexa eneKTPOMHCTPYMEHTU (C MPEXOB Kaben) M A0 3axpaHBaHu OT akymynatop
€NeKTPOMHCTPYMEHTH (6e3 MpexxoB kaben).

BesonacHOCT Ha paboTHOTO MACTO

» Moaabpmaiite pabOTHOTO CH MACTO YMCTO U A06pe ocBeTEHO. BEe3nopPALBLKBLT UK HEAOCTATLYHOTO
ocBeTeHre B paboTHaTa 30Ha Morar Ja AOBeAar 40 3/10MOJyKHU.

» He paboTeTe C eneKTPOMHCTPYMEHTa BbB B3pMBOONAacHa cpefa, KbAeTo UMa rOpMMHU TEUHOCTH,
rasoBe UM npax. B eneKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPHU, KOUTO MoraT Aa Bb3nnaMeHAT npaxo-
06pasHu Marepuan unu napu.

» JpbxTe geya v CTpaHWUHMW nNMua Ha 6esonacHo pascToAHWe, AOKaTo PaboTHTe C eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa. AKO BHUMaHUETO Bu Gbae OTKNOHEHO, MOXKe Aa 3aryGuTe KOHTPON BbPXY ypeaa.

BesonacHOCT npu paboTa C eNeKTPOMHCTPYMEHTH

» CbeavHUTENHUAT LWencen Ha enekTPOMHCTpyMeHTa TpAabea aa 6bae noaxodsw, 3a KOHTaKkTa. B
HUKaKbB Crlyyan He ce AONyCKa U3MEHAHe Ha KOHCTPYKUMATa Ha wencena. Korato pa6otute cbe
3a3eMeHU eNleKTPOMHCTPYMEHTH, He U3NoN3BaiTe aaanTepu 3a wencena. [10n13BaHeTo Ha OPUTMHANHU
LUEencenu 1 NOAXOAALLM KOHTAKTU HamanABa pUcka OT eneKTpUYecKu yaap.

» WUsbarsaiTe gonupa Ha TANOTOo Bu A0 3aseMeHU NOBbPXHOCTHU, KaTo TPBLOU, OTONAMTENHM ypeau,
NeyKHU 1 XNagunHULKU. PUCKBT OT ENEKTPUUECKU yAap Ce yBenuyasa, Koraro TAnoTo Bu e 3asemeHo.

» [peanasBaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT AbMA UNK Bnara. [POHUKBAHETO Ha BOAA B €NEKTPOUH-
CTPyMeHTa NoBHLLIaBa ONacHOCTTa OT ENEKTPUYECKM yaap.

» He usnonseaiite kabena 3a HENPMBUUHM LieNM, KATO HOCEHE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTa, OKauBaHe
WnM M3gbpNBaHe Ha Lyencena ot KoHTakta. lMpeanassaiTte kabena ot HarpABaHe, Macna, 0CTpH
pbboBe unK ABMIKELYM ce YacTU Ha ypeaa. [oBpeAeHW MM yCyKaHW Kabenu yeennuasar pucka ot
eNeKTPUYECKH yaap.

» Korato pa6oTute ¢ eNneKTPOMHCTPYMEHT Ha OTKPUTO, M3NON3BalTe caMo YAbIKUTENHU Kabenu,
KOMUTO ca noaxoAsLM 1 3a paboTa HaBbH. M3Non3BaHeTo Ha yab/KUTENEH Kaben, npeaHasHaueH 3a
paboTa Ha OTKPUTO, HAManNABa PUCKa OT ENEKTPUYECKM yaap.

» AKo He momeTe ga usberHete paboTa C eNEeKTPOMHCTPYMEHTa BbB BllaHa cpeaa, UsnonssanTe
Kntou ¢ AepeKTHOTOKOBA 3alyuTa. M3non3saHeTo Ha KoY C AePEKTHOTOKOBA 3alyuTa Hamanfsa pucka
OT eNeKTPUYECKH yaap.

97

Printed: 14.09.2015 | Doc-Nr: PUB / 5246630/ 000/ 00



BesonaceH HauuH Ha pa601'a

>

BbaeTe KOHUEHTPUpaHW, cneAeTe BHUMAaTeNnHo AENCTBUATA CU M MOCTbNBaWTE PasyMHO Npu
paboTa ¢ eneKTPOUHCTPYMeHT. He u3nonssaiTe eneKTPOUHCTPYMEHT, KOraTo CTe YMOPEHU Unun ce
HaMupaTe noj Bb3AeMCTBUE Ha HAPKOTHULM, ankoXon MM MeauKkameHTH. CamMo eAuH MOMEHT Ha
HEBHUMAaHWE NPKW U3MON3BAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA MOXE Aia A0BEeAe A0 CEPUO3HM HapaHABaHMA.
HoceTe nuuHu npegnasHu cpeacTsa M paboTeTe BMHArM CbC 3alUTHU ouuna. HoceHeTo Ha
JIMYHU MpeanasHu CPeACTBa, Kato AuxarenHa macka, obesonaceHn oBYBKM CbC CTabuneH rpanopep,
3aLLMTHA KACKa WM aHTUGOHM, CNOPEA BuAa U ynoTpebara Ha eNneKTPOMHCTPYMEHTA, HaManaBa pucKa ot
HapaHABaHWA.

BHUMaBaNnTe Aa He BKJIKOUNTE HEBOSHO eNeKTPOMHCTPYMEHTa. YBepeTe ce, Ue eneKTPOUHCTPYMEH-
TbT € U3KIIOUEH, NPeau Aa ro CBbPMETe KbM eNleKTpo3axpaHBaHETO W/MUNK aKymynaTopa, npeau
Aa ro BAUrHeTe UNW NpeHacATe. AKO NPU HOCEHE Ha ENEeKTPOMHCTPYMEHTA JbPXKUTE NPBCTA CH BbPXY
MyCKOBMA MPEKbCBaU WM aKO CBbPIKETE BKIIOUEHUA YPEA KbM ENEKTPO3axpaHBaHeTo, ChliecTByBa
OMacHOCT OT 3710MoNyKa.

Mpeau Aa BKAIOUMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTa, Ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHWAM OT HEero BCHUKM
MHCTPYMEHTH 3a perynupaHe WNM raeuyHu Kniouose. MHCTPYMEHT MM KitOY, KOMTO Ce Hamupa Ha
BBPTALLO CE 3BEHO, MOXKE Ja NPUYMHUA HApaHABaHUA.

U3bareaiite HeynobHMTe nonoxeHuUa Ha Tanoto. PaboTete npu cTabunHo NonoxeHue Ha TANOTO
M nasete paBHOBeCHe BbB BCEKM e€fiMH MOMEHT. TaKka Lie MoxeTe No-Aobpe Aa KOHTponupare
€MEeKTPOMHCTPYMEHTA, aKO Bb3HUKHAT HEOUAKBAHM CUTyaunK.

Pa6oTtete ¢ noaxoasawo obnekno. He paboreTe C LUMPOKM U ABAMM APEXH WUAM YKPALLEHWA.
IpbiTe KocaTa cHu, APeXUTe CHU U pbKaBuLMTe cU Ha 6e3onacHo pa3CcToOAHUE OT BbPTALLYM Ce YacTu.
LLINpOKMTE ApEexH, YKPaLLEHUATA WK SbArMTE KOCK Morar fa 6bAar 3axBaHaTi W yBAeUeHW OT BbPTALLM
ce yacTu.

AKO e Bb3MOIHO MOHTUPAHETO Ha CbOPBLMEHUA 3a CbOMPaHe U U3CMYKBaHe Ha Npax, ce yeeperTe,
ye Te ca BKIKOUYEHU U Ce U3NON3BAaT NPaBUIHO. M3MN0N3BAHETO Ha NPAxXOy/IOBUTEN MOXE Aa HaManm
NOPOAEHNTE OT NPAxOBe OMAaCHOCTH.

UsnonssaHe u o6cnymBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

>

He npeToBapsaiite ypeaa. M3nonseaiTe eneKTPOUHCTPYMEHTUTE caMo CboOpasHO TAXHOTO npea-
HasHaueHue. Llle pabotute no-nobpe u no-6e3o0nacHo, ako M3Non3BaTe NOAXOAALLMA ENEKTPOUHCTPY-
MEHT B MOCOYEHWA AManasoH Ha MOLLHOCT.

He u3nonseanTe eneKTPOUHCTPYMEHT, UUMNTO KNHOY € NOBpPefeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOWTO He
MO)Ke noBeye Aa GbAe BKAOUYBAH WK U3KIIOUBAH, € onaceH 1 TpadBa Aa 6bae PEMOHTUPaH.

WU3BapeTe wencena oT KOHTaKTa W/MAK OTCTPaHeTe aKkymynaropa, npeay aa npeanpueMeTe AencT-
BMA NO HACTPOMKMTE Ha ypeaa, CMAHaTa Ha NPUMHaANeHOCTUTE MAK Npeau Aa npubepete ypenaa.
Tasun npeanasHa MApPKa NpeMaxea OnacHOCTTa OT 3a/1eCTBaHE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA MO HEBHUMAHKE.
CbxpaHfABalTe HEU3NOoN3BaHU B MOMEHTA eNeKTPOMHCTPYMEHTH Ha MeCTa, KOUTO ca U3BBbH Agocera
Ha geua. He gonyckaiite ypeabT aa 6bae M3nonssaH OT NULa, KOUTO HE Ca 3ano3HaTH C HEro UK He
ca npouenu Tean MHCTPYKUMKU. Korato ca B pbueTe Ha HEOMUTHW NOTPEBUTENM, ENEKTPOUHCTPYMEHTUTE
Morar fa 6baat onacHu.

OTHacANTe Ce KbM eNIeKTPOUMHCTPYMEHTUTE rpunueo. NpoeepaBaiiTe Aanu NOABUKHUTE €NEeMEHTH
$pYHKUMOHUPAT GesynpeyHo U He 3aKNMHBAaT, Aanu MMa CUYNeHW UM NOBPEAEHU YacTh, KOUTO
HapyLuaBaT GpyHKUUMTE Ha eNneKTPoUHCTpyMeHTa. Mpeau aa usnonseare ypeaa, Aante nospeaeHnTe
YacTHU Ha PeMOHT. MHOTO OT 3/10MOMYKUTE Ce ABIMKAT Ha HeAo6Pe NOAABPIKAHN ENIEKTPOUHCTPYMEHTH.
MoaabpianTe pexeLTe UHCTPYMEHTH BUHarM aobpe satoueHu u unctu. [obpe noaabprkaHuTe
PEXKEeLUM MHCTPYMEHTHU C OCTPU PLOOBE HE 3aKNMHBAT U Ce BOAAT MO-EKO.

WUsnonseaiiTe enecTpOMHCTPYMEHTH, NPUHAANEKHOCTH, CMEHAEMH HHCTPYMEHTH U T.H. CbobpasHo
HacTOoALYMTE MHCTPYKUUN. CbobpasnBaiiTe ce U C KOHKPETHUTE PaBOTHHM YCIOBHA U C AeHHOCTHUTE,
KouTo TpA6Ba Aa 6baaT usBbLPLIBaHK. YnoTpebara Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTU 3a LEenu, PasiuyHu ot
npeaBUAEHUTE OT NPOU3BOAUTENA, MOXKE Aa AOBEAE A0 ONACHU CUTyaLuu.

UsnonseaHe u o6cnynBaHe Ha aKyMynaTOPHUA MHCTPYMEHT

>
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3apenpaiTe aKkymynaTtopuTe camo CbC 3apAAHU YCTPOWCTBA, NpenopbyBaHu OT NPOU3BOAUTENA.
Mpu 3apAAHO YCTPOMCTBO, MOAXOAALLUO 3a OMpeleneH BUA aKyMynartopu, CbLUECTBYBa OMACHOCT OT
noxkap, ako TO CE W3NoN3Ba C APYrv akyMynaTtopu.

B enekTpPOMHCTPYMEHTUTE U3NON3BaNTe CaMo NpeaABUAEHUTE 3a CbOTBETHUA MOAEN aKyMynaTopH.
Ynotpe6arta Ha Apyrv akymynatopu MoXxe Aa A0BeAe A0 ONacHOCT OT HapaHsABaHe 1 noap.

OpbiTe HEU3NON3BAHUTE aKyMynaTopyu Aaneye oT KiamepH, MOHETH, KNOUOBEe, MUPOHHU, BUHTOBE
WNU APYrM Manku MeTanHu npeaMeTH, Tbil KaTo Te MoraT Aa NpeausBUKaT KbCO CbeAUHEHWE B
KOHTaKTUTE. PN KbCO CbeAMHEHUE B KOHTAKTUTE HA akyMynatopa MOXe Aa Ce Nosyyar uarapsaHua unu
[la Bb3HUKHE NoXKap.
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» AKO aKymynaTopbT Ce M3NON3Ba HeNpPaBWHO, OT HEro MoMe Aa usnese TeuHocT. MUsbareante
KOHTaKTa ¢ Hero. lpM cnyyaeH KOHTaKT M3NnakHeTe MACTOTO obunHo ¢ Boga. AKO TeuHocTTa
nonagHe B ouuTe, NOTbpceTe AOMbIHUTENHO NeKapcka nomol. Manusawara oT akymynaropa
TEUHOCT MOXKE Aa NPUUMHU KOXKHU pasapasHEeHNUs Unu narapsaHua.

CepBusvpaHe

» PeMOHTBT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpAGBa aa ce M3BbpLUBa CaMo OT KBanU$ULUMPaHU CNeLnanucT
M Camo C OPUrMHanHu pe3epBHU YacTH. 10 TO3K HAUMH Ce rapaHTUpa CbxpaHsaBaHe Ha 6esonacHocTTa
Ha ypeaa.

2.2.2 O6wm ykasaHua 3a 6esonacHocT npu wnndosaHe, WNMdpoBaHe C LUIKYpKa, paboTta ¢ TeneHn
YeTKH, Non1paHe 1 OTPE3HO LN oBaHe:

» To3MU eneKTPOUHCTPYMEHT MOXe Aa Ce M3NOoMN3Ba KaTo wnand maluHa U oTpe3Ho-WwnudpoBbYHaA
mawuHa. CrubniogaBaiTe BCUMUKM yKasaHMA 3a 6e30nacHOCT, MHCTPYKUUM, GUIypU U AaHHM,
KOWUTO nonyuyaBaTe 3aefiHO C ypepaa. HecnasBaHeTO Ha CNEAHWUTE WHCTPYKUMM MOXKe Aa AOBeAe
A0 eNEKTPUYECKK yaap, NOXap 1/Mnu TEXKWU HapaHABaHWA.

» To3M eNeKTPOMHCTPYMEHT He e noaxoasly 3a wnndosBaHe C LWKypKa, paboTa ¢ TeneHW YeTKU u
nonupaHe. AKO M3non3sate eneKkTPOMHCTPYMEHTa 3a Lenu, 3a KOUTO He e npeaHasHayeH, morar Aa
Bb3HUKHAT ONACHOCTU U HapaHABaHMA.

» He usnonseaiTe NpMHaANEKHOCTH, KOUTO He ca 6uUnNKu NpeaBMAEHN U NPenopbYaHK OT NPOU3BOAU-
Tens cneuuanHo 3a AafeHUA eNeKTPOUHCTPYMEHT. TOBa, Ue MOXXe Aa MOHTUPATE MPUHAANEXHOCTUTE
Ha Baluus eneKkTpOMHCTPYMEHT, He € rapaHuus 3a CUrypHOCT 1 6esonacHOCT npw ynotpebara.

» MakcumanHo gonyctummute 060poTH Ha CMeHAeMUA MHCTPYMeHT TpAbGBa Aa ca Han-Manko paBHW
Ha NOCOYEHUTe MaKCUManHW 060pPOTH Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA. MPUHAANEIKHOCTH, KOUTO Ce BbPTAT
no-6bP30 OT AOMNYCTUMOTO, MOrar 4a Ce CHYNAT U Aa NONETAT HAOKONO.

» BBHWHUAT guameTsbp M AebenvHata Ha CMEHAEMWA WHCTPYMeHT TpAbGBa Aa cboOTBETCTBAT Ha
nocoueHuTe pasmepu Ha Baluma enekTPOUHCTPYMEHT. MHCTPYMEHTUTE C HEMOAXOAALUM PasMepu He
Morar Aa 6baat 40CTaTb4HO 00e30MaCEHN UM KOHTPOIMPAHH.

» CmMmeHAeMHUTE MHCTPYMeHTH ¢ pe3boBa Bnoxka TpaBea Aa ca HanacHaTHM TOYHO KbM pesbata Ha
WwnU$oBbUHUA WNUHAEN. MU CMeHAEeMN MHCTPYMEHTH, KOUTO Ce MOHTUPAT NOCPEACTBOM dnaHel,
AVWaMeTbpPbT Ha OTBOPA Ha CMEHAEMUA MHCTPYMEHT TpAGBa Aa e HanacHaT KbM paboTHUA AaMeTbP
Ha ¢pnaHeya. CMeHAEMUTE MHCTPYMEHTU, KOUTO HE Ca 3aKPEneHW TOYHO 3a ENEKTPOMHCTPYMEHTA, ce
BbPTAT HEPABHOMEPHO, BUOPUPAT MHOTO CUITHO M MOraT Aa AoBeAat A0 3ary6a Ha KOHTPOI.

» He usnonseaiTe nospeaeHn cmeHAemu MHCTpymeHTH. [peau Bcaka ynotpeba nposepsBaiite
CMEHAEMUTE UHCTPYMEHTH, Hanp. WNUPOBBUHUTE AUCKOBE 3a HaNUUKUE Ha OTIOMKMU U MYKHAaTUHHU,
WANGOBBUHNTE KPBroBe - 3a NYKHaTUHW, U3HOCBAHE UMW CUIHO M3xabABaHe, TeNeHUTe YETKH -
3a pasxnabeHn unu cuyneHu Tenyeta. AKO €NEeKTPOUHCTPYMEHTBLT UKW CMEHAEMUAT UHCTPYMEHT
nagHar, npoBepeTe Aanu ca NoBPeAeHH UK NocTaBeTe U3NPaBeH CMEeHAeM MHCTPYMeHT. CneA kaTto
CTe NPOBEPHNIM U3NPABHOCTTA HA CMEHAEMUA MHCTPYMEHT M CTe ro MOHTMpanu, BHumasante Bue
CaMMAT U HamupawuTe ce B 6M30CT ApYrU Xopa Aa ce HaMupaTe U3BbH paBHUHATa Ha BbPTALYMA
ce CMEeHAeM MHCTPYMEHT, U ocTaBeTe ypefa Aa nopaboTu B NpoabiKeHWe Ha egHa MUHyTa Ha
MaKcuManHu o60poTH. B noBeueTo clydan NoBPeAEeHUTE HHCTPYMEHTH Ce UynAT N0 BPpeme Ha TO3u TeCT.

» HoceTe nuuHM npeana3Hu cpeAcTBa. B 3aBUCMMOCT OT NMPUNOKEHMETO U3NON3BaWTe LANOCTHA
3alMTa 3a NMUeTo, 3alyuTa 3a OuMTe MNM 3alMUTHU ouuna. AKo e uenecbobpasHo, HoceTe
npaxosaluTHa MacKka, aHTU(OHM, 3alMTHU PbKABULUM MAM CheyuanHa NPecTUnKa, KoATo Bu
npeanassa OT OTAENAWM Ce ManKu yacTMuM matepuan npu wnudosaHe. Ouute TpsadsBa fa ca
3aLLUMTEHM OT XBbpUaLLM Yy)KAW TENa, KOUTO Ce OTAENAT NPU PasfuyHUTE NpUAoXKeHun. MNpaxosawuTHara
MacKa WM Mackara 3a AuxarenHa sawura Tpsbsa Aa GuiTpupar otaenawute ce npu pabota npaxose.
AKO NPOABMKUTENHO BPEME CTE MOANOXKEHU Ha CUIIEH LLIYM, MOXXE Aa NONyYnUTE YBPEKAAHE Ha CryXa.

» BHuMmaBaiTe apyru nuua aa ce Hamupar Ha 6esonacHo pasctoaHue oT Bawara pa6oTHa nnowanka.
BcAko nuue, BnM3alyo Ha paboTHata nnowaaka, TpA6sa Aa HOCK CpeACTBa 3a NepcoHaNnHa 3aluTa.
OTIOMKM OT 06paBOTBaHKA AETals UK CUHYNEHW CMEHAEMMU WHCTPYMEHTW MOraT Aa M3XBbpuar U LOpH
M3BBH rpaHuuyuTe Ha paBoTHata 06nacT Aa NPUUMHAT HapaHABaHMA.

» JlpbiTe eNneKTPOUHCTPYMEHTa 3a W30NMPaHUTE 30HW Ha oBcnyKBaHe, KoraTo W3BbpLUBATE AeW-
HOCTH, NPU KOUTO CMEHAEMHAT MHCTPYMEHT MOXe Aa nonagHe Ha CKpUTa TOKONPOBOAWMOCT.
KOHTaKTBT C TOKOBOAELLM NPOBOAHULM MOXKE Aa NOCTABM MOJ HAMPEKEHNe MEeTalHUTe 4acTi Ha ypeaa 1
[ia loBeAie 10 ENEKTPUYECKM yaap.

» JpbiTe mpemoBua Kaben ganeue OoT BbPTALYM CE CMEHAEMHU MHCTPYMEHTHU. AKO 3aryGute KOHTPON
BBbPXY ypeaa, MpexoBuaT kaben Moxe Aa ce NpeKbCHe UK yBrneye, a pbkarta U anaxHta Bu morar aa
nonaaHar BbpXy BbPTALMA CE CMEHAEM UHCTPYMEHT.
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» HuKkora He ocTaBAlNTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA, NPeAU CMEHAEMUAT MHCTPYMEHT Aa € CNpPAN HambiHO
paboTta. BbpTAWMAT CE CMEHFEM MHCTPYMEHT MOXXEe Aa nonajHe B LOMWP C PaBHMHATA, HA KOATO
ocTaBdTe ypefa, BCNeACTBUE HA KOETO MOXKe Aa 3arybute KOHTPON BbPXY ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

» He ocTaBaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTLT Aa paboTW, AOKaTo ro npeHacATe. Ypes cnyuaeH Aonup
BaweTo o6nekno mMoxe aa 6bAe YBNEYEHO OT BBLPTAWMA CE& CMEHAEM WHCTPYMEHT U CMEHAEMUAT
MHCTPYMEHT MOXXe Aa ce 3abue B TANOTO Bu.

» PenoBHO nNouucTBaiiTe BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU Ha BalunA eneKTPOMHCTPYMEHT. BeHtunatopsbT
Ha MoTopa NPUBAMYA NPax HaBbTPE B KOPMyca, a Npu HaTpynBaHe Ha MeTaneH Npax MoXke a Bb3HUKHAT
OMacHOCTU OT ENEKTPUYECKO eCTECTBO.

» He u3nonsBaiiTe eneKTPOMHCTPYMeHTa B Gnusoct Ao ropumu marepuanu. Wckpute morar ga
BBb3NNaMEHAT Te3n MaTepuanm.

» He u3nonseaiiTe CMEHAEMU UHCTPYMEHTHU, KOUTO M3UCKBAT TEUHU OXNamaalyu cpeacTea. Manons-
BaHETO Ha BOAA UNKU HA APYrK TeYHU OXnaxkaallu cpeactea MOXKe Aa AoBede A0 eNleKTpU4ecku yaap.

OTKaT ¥ CbOTBETHU yKasaHuA 3a 6esonacHocT

OTKaTbLT NpeAcTaBNABa BHE3anHa peaxkumsa BCNEeACTBUE Ha 3aKfelleH WM BoKMpan BbpTAL Ce CMeHAEM

MHCTPYMEHT, KaTto Hanp. WAMGOBbYEH AMCK, WAMBOBBYEH KPbF, TeNeHa YeTKa M T.H. 3aKnewsaHeTto uiau

6MoKMpaHeTo BOAM A0 PA3KO CrMpaHe Ha BbPTALMA Ce CMeHAEeM WHCTPYMeHT. BcneacTsue Ha ToBa B

TOUKaTa Ha GNIOKUPaHEe Bb3HUKBA YCKOPEHO ABUXKEHUE Ha HEKOHTPONMPYEMUA ENEKTPOUHCTPYMEHT B MOCOKA,

obparHa Ha BbPTEHETO Ha CMEHAEMMSA HCTPYMEHT.

AKO Hanp. WIMPOBBYHUAT AUCK 3aKIMHBA UM GoKMpa B AeTaina, € Bb3MOXHO PbOBLT Ha WAMGOBBYHKA

LMCK, KOWTO ce noTansa B AeTaina, Aa Ce 3aKauu 4 no TO3M HauMH Aa u3bue LWIMOBBYHMA AMCK MW Aa

npeausBuka otkat. Mpu ToBa NOMOXKEHWE WANGOBBYHUAT AUCK CEe ABWXKM B MOCOKA KbM UK OT padoTeLuyuma

C ypena, B 3aBMCMMOCT OT NOCOKaTa Ha BbPTEHE Ha AWCKa B Toukata Ha GnokupaHe. W B To3u cnyuait

LWIMPOBBYHUTE AUCKOBE MOrarT ia Ce CuynAT.

OTKar Bb3HMKBA BCNEACTBUE Ha MOrpPeLLHO Uik HEMPABWITHO M3MON3BaHe Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA. To MOXe

na 6bae NnpeaoTBpaTeH upes NoAXOAALLM NPEANasH MEPKU, KaKTO e ONMCaHo No-4ony.

» JpbiTe 3ApaBO €NEeKTPOMHCTPYMEHTa M MOCTaBAlWTe TANOTO U pbUeTe CU B MO3UUUA, B KOATO
MOXeTe Aa noemeTe CUAIUTe Ha OTKaT. BuHaru nsnonssanTte AOMbAHUTENHATa PbKOXBaTKa, ako MMa
HanuuHa Takaea, 3a Aa NOCTUrHeTe Bb3MOMHO Hai-A06bP KOHTPON BbPXY OTKaTa AW MOMEHTUTE
Ha peaKuua Npu yCKOpABaHe Ha ypeaa. Ypes noAxoAdwm npeanasHn Mepku paboTelmsTt ¢ ypeaa
MOXKe Aa BNaAee CUNTE Ha OTKAT U peaKums.

» HuKkora He ApbXKTe pbKaTa cu B 6AM30OCT A0 BLPTALM Ce CMEHAEMHU MHCTPYMeHTH. [lpu oTkar
CMEHSAEMMAT MHCTPYMEHT MOXKE Aa MPeMUHE Npes pbrata Bu.

» W3barsaiitTe nonoxeHne Ha TANOTO, NPH KOETO TO Nonaaa B o6nacTTa Ha OTKaT Ha eNeKTPOUHCTPY-
MeHTa. [pK OTKaT EeNEeKTPOMHCTPYMEHTBT CE M3MECTBa B NOCOKA, NPOTUBOMONOMKHA Ha ABWKEHUETO Ha
LNMPOBBYHNA AUCK B TOUKATa Ha BrokupaHe.

» TMpu pabora B 6nmM3ocT A0 brau, ocTpu pbbose u T.H. paboTete ocobeHo BHUmaTenHo. Mpego-
TBpaTABaiTe OTCKauaHeTO M 3aKNIMHBAHETO Ha CMEHAEeMHU MHCTPYMeHTHU B obpaboTsanna aetann.
BbpTALWMAT Ce CMeHAEM MHCTPYMEHT MMa CKIIOHHOCT KbM 3aKieLyBaHe B 61IM30CT A0 bITH, OCTPU pbBoBe
U T.H., KAKTO W KOraTo oTcKaua. Bcneacteue Ha ToBa ce ryGu KOHTPO MK MMa OTKaT.

» He usnonseaiTe BepuIKEeH UM HasbbeH pemely AMCK. TakMBa CMEHAEMM MHCTPYMEHTM 4YEeCTo
NpeansBMUKBaT OTKaT UK 3ary6a Ha KOHTPOM BbPXY EEKTPOUHCTPYMEHTA.

CneuvanHu ykasaHuna 3a 6esonacHocT npu wnudosaHe U OTPE3HO LWNUpOoBaHe:

» MUsnonseaiTe U3KNIOUMTENHO paspelleHUTe 3a BalluMA eneKTPOMHCTPYMEHT WnUdOBBYHU Tena U
npeABMAEHUA 3a Te3u WNUGOBBYHM Tena npeanaseH WMT. LLinuposbuHuTe Tena, KOUTO He ca
paspeLleHn 3a eneKTPOMHCTPYMEHTa, He MoraT Aa 6baar AOCTaTbYHO 06E30MaceHn U He ca CUrypHHU.

» WseuTuTe WwnupoBbLUHM AUCKOBe TpAGBa Aa GbaaT MOHTMpaHM Taka, ye TAxHaTta abpasueHa
NOBBPXHOCT [la He Ce U3Aura Haj paBHUHaTa Ha KpaA Ha NpeaAna3HUA WUT. HenpasuaHO MOHTUPaHUAT
LWNMGOBBYEH AWUCK, KOMTO CTbpYM HAA pPaBHUHATA HA Kpas Ha NpeanasHus LWT, He MoXke da 6bae
JocTtarbyHo AoBpe obesonaceH.

» [pennasHuaT WUT TpAGBa Aa e 3APaBO 3aKpeneH 3a eNeKTPOMHCTPYMEHTa M 3a NOCTUraHe Ha
maKkcumanHa 6e30nacHOCT Aa € HaCTPOEH TaKa, Ye Bb3MOMHO Hal-ManKaTa 4yacT OT LWAK(OBBLUYHOTO
TANO Aa ce By aa aobpe or pabortewma ¢ ypeaa. MNpeanasHuaT Wwut cnomara paboTelmaT ¢ ypeaa
Ja ce Npeanasu OT OTIOMKM, CIyYaeH KOHTaKT C LUAMGOBBYHOTO TANO, KAKTO M OT MCKPU, KOMTO MoraT Aa
Bb3nnameHaT 061eKnoTo.

» LUnudoebuHuTe Tena Tpabea Aa ce U3NoON3BaT camo 3a NpenopbYaHUTe 06acTu Ha NPUNOKEHHe.
Hanpumep: Hukora He wnudoBanTe cbC CTpaHMUHATa MIIOCKOCT HA OTPEe3HUA AUCK. OTpesHute
[UCKOBe ca NpeABMAEHW 3a OTHEMaHe Ha martepuan ¢ pbba Ha Aucka. [pu CTpaHUUEH HaTMCK Teau
LLINMPOBBYHK TENa Morat Aa ce CUynAT.
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BuHarv usnonssante M3npaseH 3aterateneH gpnaHel ¢ noaxoaaLyM pasmep 1 popma 3a usbpaHusa ot
Bac wnudoBbueH auck. Moaxoaawmte pnaHum KpenaT WAMPOBBYHUA AUCK M HAManAaBaT OnacHoCTTa o1
cuynBaHe Ha WMdoBBbYHUA AUCK. DnaHuuTe 3a OTPE3HUTE AUCKOBE MOXKE Ja Ce pasnuyasart oT GpraHuute
3a WAMPOBBYHUTE AMCKOBE.

He u3nonsBaiTe U3HOCEHU LINUEPOBBYHU AUCKOBE OT MO-TONIEMU €NeKTPOUHCTPYMEHTH. LLinudo-
BbYHWUTE AMCKOBE 3a MO-TONEMU ENEKTPOUHCTPYMEHTU He ca NpeaHasHauYeHu 3a Nno-BUCOKUTE 060pPOTHU
Ha No-Marik1 ENEeKTPOUHCTPYMEHTU U MOraT fia ce CUynsT.

Opyrv cneyuanHu ykasaHus 3a 6e30nacHOCT Npu OTpe3Ho WwnudoBaHe:

>

MNpepoTepartaBanTe 6OKMpaHe Ha OTPE3HUA AUCK AU TBbPAE rofiAMa Cuna Ha nputuckaHe. He
npaBeTe npekaneHo AbN6OKM cpesose. [peTOBAPBAHETO HA OTPE3HMA AMCK BOAW AO MPEKOMEPHM
YCUIUA BbPXY HETO, BCNIEACTBUE HA KOETO Ce yBennyaBa Bb3MOXHOCTTA 3a 3aK/MHBaHe unv Gnokupate,
a Cc ToBa M Bb3HMKBAHE Ha OTKAaT UK CYynBaHe Ha LIMPOBBYHOTO TANO.

U3bareaiite obnacTra npea v 3aA BbPTALYMA Ce OTPe3eH ANCK. AKO BOAUTE OTPE3HUA ANCK B MOCOKA
Hanpea oT Bac B Aetaiina, B cryyai Ha OTKaT €NEKTPOMHCTPYMEHTBT C BbPTALUMA Ce AMCK MOXe Aa
OTXBPBKHE AMPEKTHO KbM Bac.

AKO OTPEe3HUAT OUCK Ce 3aKnuHU unu Bue npekbcHeTe paboTa, M3KNIOUETe ypeaa U ro octaeeTte
TaKa, AOKaTo AUCKBLT cnpe Aa ce BbpTU. Hukora He ce onuTBaWTe Aa M3BaauTe OT cpesa ouje
BbPTALY Ce OTPe3eH AUCK, 3all0TO € Bb3MOXHO Bb3HMKBaHE Ha OTKaT. YCTaHOBETE U OTCTPaHeTe
npuyMHaTa 3a 3aKiIMHBaHeTo.

He BKniouBaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTa NOBTOPHO, AOKATO TOM ce Hamupa B aetanna. OcrtaBeTe
OTPE3HUAT AUCK Aa AOCTUIHE HaW-Hanpej CBOUTE MaKcuMManHu o6opoT, npeau BHUMaTenHo aa
npoAbNXUTE PA3aHeTo. B NpoTMBEH Cnyyal AMCKBT MOXKEe Aa Ce 3aKieLyun, Aa OTCKOYM OT AeTanna unu
Aa npeav3ByKa OTKar.

3a na npepoTBpaTUTE PUCKA OT OTKAT UMK 3aKNIMHBaHEe Ha OTPe3eH AUCK, NpeABapUTeNHO yKpen-
BaWTe MNOYM UNU ronemu pAetawnu. [onemute aetamnu mMorat Aa Ce OrbHaT NoA Bb3AEWCTBUE Ha
colcTBeHarta cu TexxecT. [leTainbT TpAdBa Aa € YKPeneH OT ABeTe CTPaHW Ha ANCKa, a CbLLUO U B 6nM3ocT
0 MACTOTO Ha cpesa v no pbOoBeTe.

Bbaete ocobeHo BHUMATENHW Npy "CKPUTHU Cpe3oBe” B FOTOBU CTEHW UNK APYrY HeBUAWMMM obnacTy.
MoTanAwmAT oTpeseH AUCK MOXe Aa Npeans3BUKa OTKaT Npu nonajaHe BbpXy raso- WM BOAONPOBOAM,
ENEKTPUYECKHU KaBenu unu Apyru 06eKTu.

2.2.3 [onbnHUTENHU yKasaHuA 3a 6esonacHocT

BesonaceH HayuH Ha paGO'ra

>

>

>

He ca paspelueHu MaHMNynauum unmM NPOMEHH Mo ypeaa.

HoceTte aHTU¢OHU. Bb3aeiACTBUETO Ha LyMa MOXKe Aa A0BeAe A0 3aryfa Ha cnyxa.

BuHaru apbxTe ypeaa sApaeo ¢ ABe pbue 3a NpeABUAECHUTE 3a uenTa pbroxeaTku. Moaabpxaiite
PBKOXBAaTKUTE CYXH, UUCTHU U MOUMCTEHU OT Macna U CMasKu.

Axo paboTute ¢ ypeaa 6e3 npaxoynosuten, npu npaxoobpasysawm pa6otu Tpabsa aa usnonssarte
neKa macka 3a guxaTenHa sawura.

MpaBeTe paboTHU Nay3u, KAKTO W YNPaXHEHUA 3a OTMOPA U TMMHACTHKa Ha NPbCTUTE 3a noaobpA-
BaHe Ha KpbBOOGpaLLEeHNeTO B TAX.

WUsbareaiiTe gonupa Ao BLPTALYM ce YacTu. Bknrousaiite ypeaa easa Ha paboTHOTO MACTO. [onupbT
[10 BBPTALLYW CE YaCTH, M NO-CMELMaHO [0 BbPTALLM CE MHCTPYMEHTHU, MOXKE Aa A0Bee 0 HapaHABaHUA.
YpeabT He e npegHasHaueH 3a cnabu xopa 6e3 aa um e npoeeAeH MHCTpYKTaw. OpbiTe ypeaa
Aaneuye ot geua.

MpaxoBe OT Marepuanu, Kato CbhabPKaLLa 0NoBO 6O, HAKOW BUAOBE AbpBECHHa, GeToH/3naapusa/crana,
KOWTO CbAbPIKAT KBAPL, M MUHEPANH, KAKTO W METanu, Morar Aa 6baart Bpeaqu 3a sapaseto. [pu gonvp
WM BAMWBAHE HA Npax MoraTr Aa Bb3HUKHAT afiepriuHu peakumm /v 3abonfasaHna Ha auxartenHute
MbTUWa Ha paboTelma UM Ha HamMupalmTe ce B 6nM30CT nuua. Hekou npaxose, Kato npax oT Abo
nnu GyK, Ce cuuTar 3a KaHLeporeHHW, ocobeHo B KomBuHauma ¢ Ao6aBkM 3a AbpBOOGpaBoTKa (Xpomar,
CcpefcTBa 3a 3aluTa Ha AbpBecuHa). CbabprKalymaT asbecT matepuan Tpadea Aa ce obpabdotea camo ot
cneynanucti. Mo Bb3MOMKHOCT U3NON3BaNTe NPaxoynoBuTen. 3a Aa NOCTUrHeTe No-BUCOKa CTeneH
Ha npaxoynasfHe, U3noN3BanTe noaxoanLy MobuneH npaxoynosuten. Mpu HywAa HoceTe Macka 3a
AuxaTtenHa 3almTa, NoOAXOAALLa 3a CbOTBETHUA BUA npax. OcurypasaiTe Ao6po nposeTpABaHe Ha
paboTHoTO MAcTo. Chbnionasante BanuaHuTe BbB Bawara ctpaHa pasnopeabu 3a matepuanute
3a o6paboreaHe.

MotpebutenaTt n HamupawmTte ce B 6nusocT nuuya Tpabea Aa usnonssart npu 6opaseHe ¢ ypeaa
NOAXOAALLM 3ALYUTHU OUMNa, 3ALYUTHA KACKa, aHTUPOHM, 3ALYMTHU PbKABULM U NeKa Macka 3a
AuxartenHa sawmra.
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AKO ypeabT pasnosHae NpeMUHaBaHe Ha EKCNNoaTauMoOHHUTE NPEAENU UK NpaseH akyMynarop, MOXe
[la Bb3HUKHE CUTyaLusi, MPU KOATO MHCTPYMEHTBT HE MOXKe Aa 6bAe CNpsAH OT MoTopa.

rpvmmuao OTHOLUEeHHWEe KbM €NIeKTPOUHCTPYMEHTU U BHUMAaTEJTHO 60paBeHe C TAX

>

LnudporbuHMTE AUCKOBe TpAGBa fa 6bAaaT rpMKIMBO CbXPaHABAHMW W U3NON3BAHK, KAaTO Ce cna3saT
yKa3aHWATa Ha NPOU3BOAUTENA.

HuKora He n3non3saiiTe eNeKTPOMHCTPYMeHTa 6e3 npeanaseH WuT.

3actonopete petavMna. WUsnonsBanTe 3ateratenHyd MexaHU3MU WM MEHreme, 3a Aa 3aKpenute
HEeNnoABUIHO AeTanna. 1o TO3M HauUWMH 3aKPEMBAHETO € MO-CUIyPHO, OTKOJMIKOTO ako nmpuabpkare C
pbKa, 1 OCBeH ToBa ABeTe Bu pbue ca cBo6oaHu 3a paboTa ¢ ypeaa.

He ynotpebsagaiite oTpesHu Wnn¢poBbUYHM AUCKOBE NpH rpy6o wnudposaHe.

3arerHeTe 3ApaBo CMEHAEMUA UHCTPYMEHT U ¢pnaHeua. Korato CMeHAEMUAT MHCTPYMEHT W dnaHeubT
Ha ce 3A4paBO 3aTerHaTu, CbLUEeCcTByBa Bb3MOXHOCT, NPU CrMpaHe Ha padoTarta Ha CMeHAEMUS UHCTPY-
MEHT, TOM Aa ce 0CBOOGOAM OT LUNUHAENA Ypes CMPaHETo Ha MoTopa Ha ypeaa.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTH

>

Mpean 3anousaHe Ha pabora npoBepeTe pabGoTHaTa 30Ha 3a CKPUTO NeMalM eNneKTPUUECKH
kabenu, raso- U BOAONPOBOAHM TPBOK, HaNP. ¢ MeTanoTbpcad. BhbHLIHUTE METANHW YacTi Ha ypeaa
Morat Aa ctaHaT TOKOMPOBOAMMM, aKO Hanp. MO HEBHUMaHWE CTe MOBPEAWNM TOKOBOZELL NMPOBOAHUK.
ToBa cb3faBa ceprosHa ONacHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha eNeKTPUYECKH yaap.

Mpu uecto o6paboTBaHe Ha NPOBOAALM MaTepuany npegasanTe 3aMbPCEHUTE ypeau npes pe-
rynapHu uHTepBanu B cepBu3 Ha Hilti 3a npoBepka. OTnOXEHWAT NO NOBBLPXHOCTTA Ha ypeaa npax,
Hai-Beue OT NPOBOAALLM MATepHani, Karto 1 BRarara Morat npu He6naronpUATHU yCNOBUA Aa NPean3BUKaT
nospesa Ha ypeaa.

rpM)KﬂVIBO OTHOLUEeHWe KbM akymynatopu U BHUMATEJNNHO 6opaBeHe C TAX

>

CnasBainTe cneyuanHuTe HOpMaTUBHU pasnopeabu 3a TPaHCNOPT, CbXpaHeHWe U eKcnoaTayma Ha
NUTUEBO-WOHHU aKyMynaTopHu.

JApbKTe akymynaTtopuTe Aaneye oT BUCOKM TeMnepaTypy, AMPEKTHA ClbHYEBa CBET/IMHA U OIbH.
Mma onacHOCT OT eKcnnosus.

AxymynatopuTe He TpabBa aa ce pasrno6asart, cmaukear, Aa ce Harpasat Hag 80°C (176°F) unu aa
ce u3rapaT. B npoTMBeH cnyyai Ma onacHOCT OT NoXap, EKCMNNO3UA U KOXHU U3rapAHKS.

MoepeneHU akymynaTopu (Hanp. akyMmynaTopy ¢ NyKHaTUHU, CbC CUYNEHU YacTH, CKPUTH, u3byTaHu
Hasaf u/unu c U3BaleHN KOHTaKTH) He TPAGBA HUTO Aa ce 3apemaaT, HUTO Aa Ce U3NOoN3BaT noseye.
AKO aKymynatopbT € MHOrO ropely Ha nunaHe, Tol Moxe Aa uma aedekt. lMocTtaBeTe ypena Ha
He3ananuMmo, AOCTaTbUYHO OTAANeuYeHo OT 3ananuMU MmaTepuanu MACTO, KbAETO ypeabT MoXe Aa
6bae HabnopaeaH, M ro octaeeTe fa ce oxnaau. Cebpmerte ce cbe cepeus Ha Hilti, cnen kato
aKyMynaTopbT € HambJIHO OXNIAAEH.

Pa6otHo mAcTo

>

Mpu npo6uBaHe Ha npoxoaHK oTBOPH oBesonaceTe obnacTTa Ha cpelyynonoxHarta ctpava. OTae-
NALMTE Ce U/MNKM NaaalumMTe OTAOMKW MOraT 1a HaPaHAT HaMMPaLLK ce B BIM30CT xopa.

Mpopesu B HOCELUM CTEHW MM APYrM CTPYKTYpU MoraTr Aa MOBMMSAAT Ha CTatukara, No-CreuuanHo
NpM pA3aHe Ha apMaTypHO JKenAso MM Hocelu enementy. [peau sanouBaHe Ha paGotute ce
KOHCYNTHpaiTe C OTTOBOPHMKA 3a CTaTUKaTa, apXWMTeKTa MM KOMMETEHTHOTO PbKOBOACTBO Ha
obexTa.

3.1 Mpernea Ha npoaykTaf

®

®e e

Qe
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ByToH 3a ocBoBo)kAaBaHe Ha NpeanasHus CTpaHnyHa pbKoxBaTKa HamansaBsalla
LT BubpayumTe

ByTOH 3a 3acTonopABaHe Ha WwnuHaena ® Lnuxaen
BeHTunauvoreH otsop CranaapTeH npeanaseH Wt
ByToHM 3a ocBOBOXAABAHE C AOMbIHM- @  3arerareneH ¢pnarey ¢ O-npbCTEH
TenHa GYHKUMA AKTUBUPaHE Ha MHANKa- ®  OtpeseH WiMpOBBYEH AUCK / [IUCK 3a
UMATa 3a CbCTOAHWUE Ha 3apeaaHe rpy6o WwnngpoBaHe
Akymynatop ®  Mpurarawa ranka
BrokupoBka cpelly BritouBaHe Bbpsonpurarawa ranka ,Kwik lock® (onuu-
Brkntousaren/mskntousaren OHanHo)
®  TaeueH Koy
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3.2 Ynotpeb6a no npegHasHaueHue

OnuncaHuAT NPOAYKT € akyMynaTtopeH briownand ¢ pbyHO 3aABWKBaHe. ToW e npefHasHa4yeH 3a OTPEe3HO

LunMpoBaHe 1 rpy6o LWnUdoBaHe Ha MeTaNHW U MUHEPANTHU MaTepuanu, KakTo U 3a NpoBuBaHe B KepaMUuHU

nnoun. Toi Moxxe Aa 6bAe M3NON3BaH cCamo 3a CyXO LUMPOBAHE U CYXO psA3aHe.

e OTpesHoTO WnKUdoBaHe, NpopAsBaHe U rpybo LnudoBaHe Ha MUHEpanHU MaTtepuany ce paspeluasa
CcaMo Npu M3MNON3BaHe Ha CbOTBETHWUA NPEANaseH LWMT (ONuMOHaNHa A0CTaBKa).

e TIPUHUMMHO € NPEnoPBYUTENHO, NPU 0BPaABOTBAHETO HA MUHEPANHU OCHOBM, KaTo GETOH MMM KaMbK,
Aa ce u3nonssa NpaxoynoBUTENIEH KOXYX, HaroAeH KbM noaxoAdlja npaxocMykauka Ha Hilti. Ton
npeanassa NoTpeduTensa 1 yabmxasa CpoKa Ha FoAHOCT Ha ypeaa U Ha CMEHAEMUA UHCTPYMEHT.

» 3a TO31 NPOAYKT M3MNon3Ba1Te caMmo NMTUEBO-WOHHUTE akymynatopu Ha Hilti ot Tun B 36.

» 3a Tesn akymynatopu usnonssaite camo 3apaaHute ycrponctaa Ha Hilti ot tun C4/36.

3.3 O6em Ha gocTaBKarta

briownangd, CTpaHMyHa pPbKOXBaTKa, CTaHAAPTEH MpeanaseH LWMT, NPeAeH Kanak, saterateneH ¢nadel,
npuTAralya raika, raeyeH Koy, PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaraumsa.

3.4 TemnepaTypHO 3aBUCHMA 3aLyuTa Ha ypena

TemnepaTypHO 3aBuCMMaTa 3aliuTa Ha MOTOpPa CNeAu KaKTO KOHCYMMPaHMA TOK, Taka M 3arpABaHeTo Ha
MOTOpPa 1 MO TO3M HauWMH Npeanassa ypeaa oT nperpABaHe.

Mpu npeToBapBaHe Ha MOTOpa NOpaaW NPeKaseHo ronAMa cuna Ha NPUTMCKaHe MOLYHOCTTa Ha ypeana
HamanfBa ocesaeMo Wi YpeabT MoXe Aa cripe paboTa.

AKO HacTbNM NpeKbCBaHe MK YecToTarta Ha BbPTeHe HamansABa BCNeACTBUE Ha npeToBapBaHe, TpAdBa Aa
ocsoboanTe ypeaa OT ToBap ¥ Aa ro octasuTe Aa paboTv Ha NpaseH xoA 3a 0Kono 30 CeKyHAM.

3.5 [pennaseH LWMT ¢ NpeAeH Kanak &

3a rpy6o wnuposaHe ¢ npaeu auckose 3a rpy6o wnudosaHe M 3a OTPE3HO WNUPOBaHE C OTPE3HU
Wnn$OoBbYHM AUCKOBEe, Npu 06paboTBaHETO Ha MeTanHW MaTepuany, M3NON3BaiTe CTaHAAPTHUA
npeAnaseH LWKUT C NpeAeH Kanak.

3.6 MMpaxos WUT 3a oTpe3Hu paboTtu DC-EX 125/5" C KoMNaKTeH WMT (Np1MHaanexHocTH) &

3a 0TpesHO WnMpoBaHe Ha MUHEPANTHU OCHOBH C AMAMaHTEHW OTPE3HM LLNMGOBBYHU AMCKOBE CneABa Aa ce
nanonasa koMnakTHuAT Wwut DC-EX 125/5" C.

BHUMAHME lMpu o6paboTkarta Ha MeTanu ce 3abpaHaBa U3NON3BaHETO HA TO3M LLMT.

3.7 [MpaxoB WuT 3a wnndosbUHKM pabotn DG-EX 125/5" (npuHaanemHocTy) [l

LLiInndoBbuHaTa cucTemMa e NnoaxoadLla caMo OTHaCTU 3a MHUMAEHTHO WAKpOBAHE HA MUHEPAIHU OCHOBM C
NOMOLLTA Ha AMAMAaHTEHM YaLLKOBUAHWU AUCKOBE.

BHUMAHME lNpu o6paboTkara Ha MeTanu ce 3abpaHsaBa U3NON3BAHETO Ha TO3M LLWT.

3.8 Koncymartusu

Morar aa 6baat M3nonssaHn caMmo AUCKOBE 3a AMameTbp Makc. @ 125 MM unu makc. & 150 Mm ¢ nepudepHa
ckopocT 80 M/cek., KOUTO Umart AebenuHa Ha AuCK 3a rpybo wnndosaHe mMakc. 6,4 MM unu aebennHa Ha
OTpeseH WMPOBBYEH AUCK MaKC. 2,5 MM.

Auckose
MpunoxeHue CbKpateHo 0603- | OcHoBa
HauyeHue
AbpasnBeH OTpeseH LNUMPOBBYEH AUCK | OTPE3HO LUNUPO- AC-D meTaneH
BaHe, NpopA3BaHe
JvamaHTteH oTpeseH LWnnpoBbYeH Anck | OTpesHo Wnndo- DC-D MuHepaneH

BaHe, NpopassaHe

AbpasunBeH auck 3a rpy6o wiugposare | Mpybo wauposaHe | AG-D, AF-D, AN-D | meTaneH

OuamaHTeH auck 3a rpy6o wnudosarHe | Mpybo winposarne | DG-CW MWHepaneH
OnamaHteHa 6opKopoHa MpobusaHe B DD-M14 MUHepaneH
Kepamuka
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MoapexaaHe Ha AUCKOBETE CNPAMO U3NON3BaHOTO oéopynBaHe

Mos. | O6opyasaHe AC-D | AG-D | AF-D | AN-D | DG-CW DC-D DD-M14
A MpeanaseH wut X X X X X X X
B MpeneH kanak (8bB X — — — — X —
BpBb3Ka C A)
C [MoBBPXHOCTEH LUT — — — — X — —
DG-EX 125/5"
D KomnaxTteH wut DC- — — — — — X —
EX 125/5" C (BbB
Bpb3Ka C A)
E CTpaHuyHa pbKoxBaTka X X X X X X X
F Jbroea pbkoxsatka DC X X X X X X X
BG 125 (onunoHanHo
KbM E)
G MpuTArawa raika X X X X X X —
H 3arerareneH pnaxew X X X X X X —
| ,Kwik lock* (onunoHanHo X X X X X —
KbM G)

3.9 HHauKauuAa 3a CbCTOAHUE Ha 3apeXaaHe Ha NIMTUEeBO-WOHHUA aKymynaTop

CbCTOAHMETO Ha 3apexaaHe Ha NUTUEBO-MOHHMA aKyMynaTop Ce WHAWKMPA Chel HaTUCKaHe Ha eauH oT
nBara 6yToHa 3a 0CcBOBOKAABaHe Ha akymynaropa.

CbcTofiHue

3HaueHue

4 cseToanoaa CBETAT.

¢ CbCTOAHME Ha 3apexaaHe

175 % no 100 %

3 cBeToAMOAa CBETAT.

e CbCTOAHKE Ha 3apexaaHe

:50 % no 75 %

2 cBeToaMoAa CBETAT.

* CobcrofiHMe Ha 3apexaaHe

125 % no 50 %

1 cBeTtoaMoa CBeTU.

¢ CbCTOAHME Ha 3apexaaHe

210 % 8025 %

1 ceBetoanoa mura.

e CbCTOAHKE Ha 3apexaaHe

1<10 %

YKasaHue

Mo Bpeme Ha pabotara WM HEMOCPEACTBEHO CEA HEMHOTO CMMPaHe HE € Bb3MOXKHO OTUMTaHe Ha

CBCTOAHMETO Ha 3apexaaHe. [pu muralym CBeToAMOAMN Ha MHAMKALUMATA 3a CbCTOAHKUE Ha 3apeXkaaHe
Ha akymynaropa, Mmond, cwbnioaaeaiite ykasanuATa B Pazaen MomoLy npu HanMume Ha CMyLLeHuA.

4 TexHUYEeCKU faHHU

4.1 brnownand

AG 125-A36 AG 150-A36
HomuHanHo HanpexeHue 36 B 36 B
HomuHanHu o6opotu 9 500 06/MuH 8 500 06/MuH
MakcumaneH anameTbp Ha AUCKa 125 mm 150 mm
Terno B cboTBETCTBHE C 3,5 kr 3,5 kr
EPTA-Procedure 01/2003
3agBuxBaLy WNUHAen ¢ pesba M14 M14
AbnxuHa Ha wnusaena 22 MM 22 MM

4.2 WHdopmauma 3a uyma U CTOWHOCTUTE Ha BuGpauunuTe, u3mepeHu cbrnacHo EN 60745
MocoyeHnTe B HACTOALUMTE WMHCTPYKUMM CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HandraHe M Ha BuOpauuute ca Ounu
M3MEPEHN B CHOTBETCTBUE CbC CTaHAAPTM3MPaH METOA Ha U3MEepBaHe M Morar Aa 6baaTt W3non3saHu npu
CpaBHABAHETO Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTU. Te ca NOAXOAALLM W 3a NpelBapuUTesNHa OLEHKa Ha HaToBapBaHEeTO
OT TPEenTeHus.

MocoueHnTe AaHHU NPEACTABAT OCHOBHUTE NPUIOKEHUA HA ENEKTPOMHCTPYMEHTa. AKO 06ade eneKTPOUHCT-
PYMEHTBT Ce M3MNonaBa 3a APYru NPUNOXKEHUs, C Pa3NUYHA CMEHAEMU MHCTPYMEHTU UK NPU HEAOCTaTbuHA
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noaApbXKKa, B JaHHUTE MOXXe Ja UMa OTKIIOHEeHUA. ToBa MOXe 3HAUYUTENHO Aa NOBULLK HaTOBapBaHETO OT
TpenTeHna npes uenuAa nepuoa Ha ekcnsoarauma.

3a TouHa npeleHKa Ha HaTtoBapBaHETO OT TpenTeHuA TpﬂéBa Aa ce B3emMar npeasuva u nepuoaute, B KOUTO
ypeabT € USKIIKYEH WU pa()om, HO He € B peasHa ekcnnoarauusd. ToBa MOXe 3HAYWUTENHO Aa Hamanu
HaTtoBapBaHETO OT TpEeNnTeHUA Npes Lenva Nnepnoa Ha ekcnnoarauma.

OnpeneneTe AOMBAHUTENHU MEPKK 3a 6esonacHoCT ¢ uen sawmta Ha paﬁOTeLLIMH cpeuwy BBb3AENCTBUETO Ha
3BYKa n/mnu Bwépauwme, Kato Hanpumep: MNoaapwbxka Ha €NEKTPOUHCTPYMEHT U CMEHAEMU NHCTPYMEHTH,
noaabpXKaHe Ha Tonnu pbue, opraHn3ayua Ha paGOTHM npouecu.

CTOMHOCTH Ha LLYyMOBUTE EMUCUU, U3MepeHU cbrnacHo EN 60745

EMHUCHOHHO HMBO Ha 3BYKOBO HanaraHe 80 Ab(A)

(Lon)

OTKNOHEeHUe NPU HUBO Ha 3BYKOBO HanAa- | 3 Ab(A)
raHe (K.,)

HuBo Ha 3ByKOoBa MOLHOCT (L,) 91 nb(A)

OTKNOHEeHHWe NPY HUBO Ha 3BYKOoBa mowy- | 3 AB(A)
HocT (Ky,)

O6wa cToMHOCT Ha BuBpaymuTe (TPM NOCOKU Ha BEKTOpHaTa cyma), M3smepeHa cbnacHo EN 60745
Jpyrv Nnpunoxexus, Kato pasaHe, Morar Ja AoBeAart 40 OTKIIOHEeHUe Ha CTOMHOCTUTE Ha BuBpauumuTe.

AG 125-A36 AG 150-A36
LLiInndpoBaHe Ha NOBBPXHOCT C PbKO- 3,2 m/c? 4,6 m/c?
XBaTKa Hamanaeala Bubpayumte (a, o)
OTtknoHeHue (K) 1,5 m/c? 1,5 m/c?

5 BwbBempgaHe B ekcnnoaraumsa

5.1 MMocTaBAHe Ha akymynatop 5

f BHUMAHHUE
OnacHOCT OT HapaHABaHe. BC/IeICTBUE Ha HEBOJIHO BK/IHOUBAHE Ha brioLwnanda.

» [peau fa noctaBuTe akymynatopa B ypeaa, Ce yBEpeTe, 4e bITownandbT € U3KIYEH U e
aKTMBMpaHa B10KMPOBKATa CPELLy BKIOYBAHE.

é BHUMAHHUE
EneKTpuuyecKkn onacHOCTH. 3aMbPCEHNTE KOHTAKTV MOrarT Aa NPeAn3BUKAT KbCO CbeAUHEHME.

» [lpean Ja nocraBuTe akymynatopa B ypeda, Ce YBEpeTe, Ye KOHTaKTUTEe Ha akymynaropa v
KOHTaKTUTE Ha briowwnanda He ca 3ambIHEHU C YY)KAW Tena.

é BHUMAHHUE
OnacHOCT OT HapaHfABaHe. AKO aKyMynaTtopbT He € NOCTaBeH NPaBUIIHO, TOW MOXKe Aa U3naaHe.

» [posepete CTabMHOTO MOMOXeHUe Ha aKymMmynatopa B ypeza, 3a Aa He MOXXe Aa usnagHe u aa
3acTpalum kakTo Bac, Taka u octaHanue.

» [locraBete axkymMynaropa u KOHTpOJ’IVIpaVITe CTaBUITHOTO MONOXKEHWUE HA akymynaropa B ypeaa.

5.2 WsBampaaHe Ha akymynatop
» W3Bapete akymynaropa.

5.3 MoHTHpaHe Ha CTpaHUWYHa pbKOXBaTKa
» 3aBMHTETE CTpaHWYHaTa PbKOXBATKA 3a eAHa OT NPeABUAEHNTE PE36OBM BTYIIKH.
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5.4 MOHTMpaHe WY AeMOHTUpPaHe Ha npeanaseH WuT

f BHUMAHUE
OnacHOCT OT HapaHABaHe. CMEHAeMUAT MHCTPYMEHT MoXe Aa Gbae ropewy unv Aa uMa oCTpw
pbboBe.

» HoceTe 3alMTHY pbKaB1LM NPKU MOHTaXK, AEMOHTaXK, PaboTH MO HACTPOMKUTE U OTCTPaHABaHE Ha
CMyLLEHHS.

» Cubniogaeaiite PHKOBOACTBOTO 32 MOHTaX Ha CbOTBETHUA npeanaseH LLUT.

5.4.1 MoHTax Ha npeanasHua KT [

YkasaHue

MpeAnasHWAT WWUT “MMa nanuu C KoAWpaLly AWCK, KOWUTO rapaHTMpar, Ye KbM ypeaa mMoxe Aa 6bae
MOHTUPaH camo NoAXoAALL npeanaseH WuT. MNpeanasHUAT WWT BAM3a C Nanuute CU C Koaupaly AMCK B
rHe3Z0TOo 3a NpeAnasHuA LWUT Ha ypeaa.

1. TMoctaBeTe npeanasH1A LWMT BBbPXY LUKWAKATA Ha LUNMHAENA Taka, Ye ABEeTe TPUbLIbHU MapKUPOBKM Ha
npeanasHua KT M Ha ypeaa Aa 3acTaHat eiHa cpelly apyra.

2. TpuTcHeTe NpeanasHua LWT BbPXY LUKMAKATa Ha LWNUHAEena.

HatucHeTe 6yToHa 3a ocBoBO)KAaBaHe Ha NpeaAnasHus LLWT.

4. 3aBbpTeTe NpeanasH1a KT, A0KATO Ce 3aCTONOPH U BYTOHBT 32 OCBOBOXKAABAHE HA NPEANAa3HHUA LKT Ce
BbpHE 06paTHo.

©

5.4.2 lpomAHa Ha NONOXEHUEeTO Ha NpeanasHUA LWUT

» HartucHere 6yTOHa 3a ocBoOo)aaBaHe Ha npeanasHuA WKUT K 3aBbpTETE NpeanasHuAa LWKUT B XenaHata
nosununa, 0Kato ce 3aCTonopu.

5.4.3 JleMOHTaM Ha npeAnaseH WUT

1. HatucHete 6yToHa 3a ocBOGO)KAaBaHe Ha NPeANasHWA LMT U 3aBbpTETe NPEANasHUA LMT Taka, ye ABeTe
TPWBIMBJIHM MapKUPOBKM HA NPEeANasH1a WWT U Ha ypeaa Aa 3acTaHat eaHa cpeLly Apyra.
2. W3Bagete npeanasHuA LMT.

5.5 MoHTMpaHe WK AEeMOHTHPaHe Ha NpefeH Kanak &

YkasaHue
Koraro ce paboTh c npeaHus Kanak, Toi ce cnara Bbpxy NpeanasHus LWuT.

1. TMocTtaBeTe NpefHWA Kanak CbC 3aTBOpeHaTa My CTpaHa BbpXy CTaHAApTHUA NPEANaseH LUWT, AOKATo
6nokupoBKaTa ce puKcupa.

2. Mpu oeMoHTaXX oTBOpeTe ONOKMpOBKATa Ha MpeaHuA Kanak M u3BageTe cbljata OT CTaHAAPTHUA
npeAanaseH LWuT.

5.6 [MMo3nuMoHUpaHe Ha KoMnaKTeH WUt DC-EX 125/5" C 8

> [MO3MUMOHMpPaiTe KOMMAaKTHHA LUWT Taka, Ye Mo BCAKO BPEME Aa WMma CBOGOAEH AOCTBLMN AO BKOYBA-
Tena/vsKnousarens.

5.7 MoHTaX unu AeMOHTaX Ha CMEHAEMU UHCTPYMEHTH

f BHUMAHME
OnacHOCT OT HapaHABaHe. CMEHAEMUAT MHCTPYMEHT MOXKe Aa 6bAe ropeLy.

» Hocerte 3awuTHu PBKaB1MumM Npu¥ nogmMAHaTa Ha CMEeHAEMUA UHCTPYMEHT.
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YkasaHuve

[uMaHTeHUTe AMCKOBe TpabBa Aa Gbaar NOAMEHAHU C APYrM, KOraTto peellara CnocoBHOCT, pec.
NPOU3BOANTENHOCT NPU LINUGOBAHE 3aMOYHE 3HAUMTENHO Aa Hamanaea. B obwu nuHUM TakbB e
CNyyanT, KOrato BUCOUMHATA Ha AMAMAHTEHUTE CETMEHTH € NO-Manka ot 2 MM.

Jpyrv TMnoBse aA1ckoBe TpAGBa Aa 6bAAT NOAMEHAHHM, KOraTo pexellara cnocoBHOCT oce3aeMo Hama-
NABA WK YacTH OT bryioLnanda (OCBEH AUCKa) N0 Bpeme Ha paboTa ce HaMMUpaT B CbNPUKOCHOBEHWE
¢ paboTHuA matepuan.

AbpasnBHUTE AUCKOBe TpAGBa Aa 6bAaT NOAMEHAHU CNEA U3TUUAHE HA CPOKA Ha FOAHOCT.

5.7.1 MoHTax Ha cmeHsiem uHcTpymeHT IR, K0

1. WsBaaete akymynatopa. — ctpanuua 105
2. Tlposepete fanu O-NPbCTEHBLT € HANMYeH B 3aTeratenHua pnaHel M Aanu He e NoBpeaeH.
Pesynrar
O-NpbCTEHDBT € NOBPEAEH.
HAama HannueH O-npbCTeH B 3ateratenHnA epnaxew.
» [ocraBeTe HOB 3aterareneH ¢pnaHey ¢ O-NPbCTEH.
3. Tocraserte 3arerarenHua GpnaHew C reoMeTPUYHO 3aTBapAHe BBbPXY LUMMHAENA, KaTo ro Gukcupare.
4. TlocraBeTe CMeHAEMMUA UHCTPYMEHT.

A NMPEAYNPEXAEHUE
OnacHOCT OT HapaHsaBaHe. [pu cnMpaHe Ha MOTopa Ha ypeAa CMEHSEMUAT MHCTPYMEHT MOXXe Aa ce
ocso6oau.
» Ma3yakaite, AOKATO CMEHAEMMUAT MHCTPYMEHT cripe Aa paboTv, mpeau Aa XBaHeTe CMeHAemus
MHCTPYMEHT MM NpuTArawiara raka.
» 3arerHeTte CMeHAEMUA MHCTPYMEHT M NpUTArallara raka c raeyHua Kiou TOSKoBa 34paBo, ye npu
cnupaHe Ha MOTOpa Ha ypeJa Aa He Ce OCBOBOAAT YacTW OT LWNWHAENA.

5. 3aBuifTe 34paBo NpUTAraLLara raika Cnopes U3nosn3BaHuA CMEHAEM UHCTPYMEHT.
HatucHeTe GyToHa 3a B10KMpaHe Ha LNMHAENA 1 FO 3aAPBKTE HATUCHAT.

7. 3aterHeTe 34paBo NpUTAraLLara raika C raeqHua Koy 1 cnes Toea ocsoGoaete GyToHa 3a 6nokupaHe Ha
lwnuHaena.

o

5.7.2 JleMOHTaM Ha CMEHAEeM UHCTPYMEHT
1. HUsBagete akymynaropa. — ctpaduua 105

A BHUMAHHUE

OnacHOCT OT cuynBaHe U paspyluaBaHe. Korato 6yTOHBLT 3a GiOKMpaHe Ha LINUHAENa € HaTUcHar,
[IOKaTO LUMUHAETBT Ce BbPTU, CMEHAEMMUAT UHCTPYMEHT MOXE fia Ce 0CBOOOAM.

» Haruckaite 6yTOHa 3a ocBOOOYKAaBaHe Ha LNWHAENA CaMo KOraTo LUMNUMHAEN BT € HEMOABUXKEH.

2. HatncHete 6yToHa 3a 6noKMpaHe Ha LWNWHAENA U O 3aiPBKTE HATUCHAT.

3. PassuiTe npuTArawyata ravka, Kato HaxnysuTe raeqyHua KN4 U ro 3aBbpTUTE MO NOCOKA, oépa‘rHa Ha
YacoBHMKOBaTa CTpeka.

4. OcBoboaeTe ByToHa 3a BNOKMPaHe Ha LINWHAENA U U3BAAETE CMEHAEMMUA UHCTPYMEHT.

5.7.3 MoHTa) Ha CMEeHfieM MHCTPYMEHT ¢ G6bp3onpuTaralya raika ,Kwik lock’ [

A BHUMAHHUE
OnacHocT oT cuyneaHe. [pu TBbpAe ronaMO M3HOCBaHe GbpaonpuTArawjara raika Moxe aa ce
,Kwik lock* cuynu.
» BHumaBaiiTe no Bpeme Ha pabota Gbpsonputarawata raika ,Kwik lock’ na HAmMa KOHTaKT c
ocHoBarta.
» He nanonssaiite noBpeaeHa Gbp3onputarawla raika,Kwik lock®.

YKasaHue

BmecTo npuTArawyara raika Moke onuMoHanHo Aa ce usnonaea 6bpsonputaraiara raika ,Kwik lock®.
Taka CMeHAeMUTE MHCTPYMEHTH MoraT Aa 6baaTt NoAMEHAHN 6e3 A0MbAHUTENEH UHCTPYMEHT.
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1. HsBagete akymynaropa. — ctpasuua 105
2. TouwucTeTe 3aTeratenHua dnaHey 1 GbpaonpuTAraliara ramka.
3. TMpoeepete aanu O-NPBCTEHDBT € HANMUEH B 3aTteratenHua ¢naHey U Janu He € NOBPEAEH.
Pesynrtar
O-NpbCTEHDBT € NOBPEAEH.
Hama HannueH O-npbCTeH B 3ateratenHua epnaxew.
» [locraBeTe HOB 3aterareneH ¢pnaHel ¢ O-NPbCTEH.
4. TocTaBeTe 3aTteratenHua GpnaHel C reoOMeTPUYHO 3aTBapAHe BbPXY LUNMHAENA, KaTo ro Gpukcupare.
5. TocraBeTe CMeHAEMMUA UHCTPYMEHT.
6. 3aBuifTe Gbp3onpuTarawiara raika ,Kwik lock’, aokato nerHe Bbpxy CMEHAEMUA UHCTPYMEHT.

YkasaHuve

CTpenkara oT ropHara cTpaHa TpabBa ia ce Hammpa B CEKTopa Ha MapK1poBkarta. AKo 6bp3onpu-
TArawyara raika e sarerHara, Korato CTpenkata He ce Hamupa B CEKTopa Ha MapKUpoBKarta, cnea
TOBa TA HE MOXXE fa 6blle pasBuTa Ha pbka. B Tosn cnyuait 6bpaonputarawara raika ,Kwik lock*
TpAGBa Aa ce pa3Bue C raeyHWA KoY (da He ce U3nonssa TPbOEH Kiou).

OsHaueHuneTo, Kwik lock* e BUAMMO B 3aBMHTEHO NOSTIOXEHUE.

7. HatucHete ByToHa 3a 6nokMpaHe Ha LWNMHAENa 1 ro 3aAPbKTE HAaTUCHAT.

8. 3arerHeTe 3ApaBo nNpuTAraljara raika c raeyHua K4 Uin 3aBbpTeTe CMEHAEMUA MHCTPYMEHT CUITHO C
pbKa No NOCOKa Ha YaCOBHUKOBATA CTPENKa, AoKaTo GbpaonpuTarawara raika ,Kwik lock* 6bae 3apaso
3aTerHara, a cnefi Tosa ocBo6ozeTe ByToHa 3a GNIOKMPaHe Ha LUNMHAENA U MPU HY)KAA OTCTPAHETE raguHua
KAtou.

5.7.4 [eMOHTaM Ha CMeHAeM MHCTPYMEHT ¢ 6bp3sonpuTarawya ranka,Kwik lock*
1. HsBagete akymynaropa. — ctpasuua 105

f BHUMAHUE
OnacHOCT OT cuynBaHe U paspylasaHe. Korato 6yToHbT 3a 6NoKMpaHe Ha LUNWHAENa € HaTucHar,
[OKaTo LUMNWUHAENBT CE BbPTU, CMEHAEMUAT MHCTPYMEHT MOXKE fa Ce 0CBOGOAM.

» Haruckanrte 6yTOHa 3a 0CBOOOKAABaHe Ha LNUHAeNna camo Koraro LUNUHAETLT € HENOABUXKEH.

2. HatucHete 6yToHa 3a 6noOKMpaHe Ha LWNWHAENA U O 3a4PBKTE HATUCHAT.

3. OrtsuHTeTe Gbp3onpuTaraliara raika ,Kwik lock®, kato HaxnysuTe raeuH1a Koy v ro 3aBbpTUTE B MOCOKA,
obpaTHa Ha YaCOBHUKOBATA CTPENIKA UM KaTO OTBUHTUTE Obp3onpuTArallara raka ¢ pbKa.

4. OcBobogaeTe 6yToHa 3a 6noKMpaHe Ha LNUHAENa U U3BaAeTeE CMEHAEMUA UHCTPYMEHT.

5.7.5 MoHTaX Ha CMEHieM UHCTPYMEHT C UHTerpupaHa pesba

1. HUsBanete akymynaropa. — ctpasuua 105

2. 3aBuWHTETE CMEHAEMUA UHCTPYMEHT BBbPXY LUNMHAENA.

3. HatucHete 6yToHa 3a 6noKMpaHe Ha LWNWHAENA U O 3aiPBKTE HATUCHAT.
4.

3aTerHete 34paBo npuTArallara raika ¢ BUAKOOOpaseH Koy W cnel toBa ocBoboaete GyToHa 3a
6nokupaHe Ha WwnuHaena.

5.7.6 JleMOHTaM Ha CMEHAEM UHCTPYMEHT
1. HUsBagete akymynaropa. — ctpasuua 105

f BHUMAHUE
OnacHOCT OT cuynBaHe U paspywasaHe. Korato 6yToHbT 3a 6NoKMpaHe Ha LUNWHAENA € HaTucHar,
[OKaTo LUMNWHAETBT CE BbPTU, CMEHAEMUAT MHCTPYMEHT MOXKE a Ce 0CBOOOAM.

» Haruckante 6yTOHa 3a 0CBOOOKAABaHe Ha LNUHAENa Camo Koraro LUMUHAETLT € HENOABUXKEH.

2. HatucHete GyToHa 3a 6nOKMpaHe Ha WNWHAENA U O 3aAPBXKTE HATUCHAT.
3. OcBoboaeTe CMEHAEMUA MHCTPYMEHT C BUIIKOOBPA3EH KItou.
4. OcBobogaeTe GyToHa 3a 6noKMpaHe Ha LWNUHAENa U U3BAAETE CMEHAEMUA UHCTPYMEHT.
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6 Exkcnnoarayua

6.1 LWnudosaHe

f BHUMAHHUE
OnacHocT oT HapaHABaHe. CMeHAeMUAT MHCTPYMEHT MOXXe BHe3anHo Aa 6oK1pa Unu ia ce 3aKneLy.

» WsnonssaiTe ypeaa CbC CTpaHMyHaTa pbKoOXBaTKa (ONUMOHANHO C AbroBa PBbKOXBATKA) M BMHArM
APBXKTE ypeaa 34paso C ABeTe pble.

6.2 OtpesHo wWn1udoBaHe

» Tpu oTpesHo LWnMdoBaHe paboTeTe C YMEPEHO ThnackaHe Hanpel W He WU3KpuBABaWTe ypena, pecn.
OTPEe3HUA LNUPOBBYEH ANCK (MPubn. 90° KbM NIOCKOCTTa 3a pA3aHe).

. YkasaHve
“2J Mpogunn n Mankv NPaBobIbAHK TPBOM Ce PeXar Hail-ao6pe, KaTo OTPE3HHAT LWAMPOBBUEH ANCK
Ce NoCTaBW Ha Han-MaKoTo HaNpPeuHo ceueHue.

6.3 Tpy6o wnudposaHe

é BHUMAHHUE
OnacHocT oT HapaHABaHe. OTPEe3HWAT LWAMOBBYEH AUCK MOXKe Ja ce pasnajHe U oTcKavaluurte
yacTu morar Aa AoBeAart 0 HapaHABaHKA.

» Hwukora He ynoTpe6aBaiTe OTPE3HW LUNAUGOBBYHW AUCKOBE, KOUTO Ca NpeaHasHauyeHu 3a rpy6o
wnudosaHe.

» [NpuaswkBaiiTe ypeaa ¢ brbf Ha HaKNoH oT 5° Ao 30° U yMepeH HaTUCK HaTaMm Hacam.
< M3penueto He ce HaropellABa NPEKOMEPHO, LIBETLT HE Ce MPOMEHA U He ce nonyyasar »nebose.

6.4 BkniouBaHe NpyM BKAOYBaTEN/M3KNIOYBaTen ¢ 6N1OKMPOBKa cpelyy BkntousaHe [E

YKasaHue

C BKntoyBatens/MsknouBarens ¢ 6J'IOKMDOBKa CpeLly BK/loUBaHe MOXXeTe Aa KOoHTponuparte pyHKUuA
npeBKNKYBaHe U Aa NnpeaoTBpaTtnute HEBOTHO NyCKaHe Ha ypeaa.

1. HatucHete 6nokMpoBKaTa cpelly BKIYBaHE B NOCOKa Hanpea.
< BknouBatenaTt/msknouBartensaT ce ocBoboxaaBa.

2. HartucHeTe AOKpan BKoYBaTensa/M3KouBsarend.
< Mortop®bT Ha ypeaa paboTv Ha NpaseH xoa.

6.5 WsknrouBaHe Npu BKAKOUBaTEN/M3KNIOUBaTen ¢ 6IOKMPOBKa cpelly BKAoUYBaHe

» OcBobogeTe BKoUBaTens/MaknouBaTens.
< BrnokupoBkara cpeLly BKIOYBaHe NPeM1HaBa aBTOMaTUYHO B BoKMpaLLa No3uuuaA.

7 O6cnymBaHe, PEMOHT, TPAHCNIOPT U CbXPaHEeHHe

7.1 Tpwxu 3aypena

A ONACHOCT

EneKkTpuuecku yaap BCneAcTBME Ha NUMNCBalla 3aliMTHaA U3onauyuA. [1pu ekCTpeMHu ycnosus
Ha paboTa npu npepaboTBaHETO Ha MeTanu MOXKe Aa Ce OTIOXW NPOBOAALY npax (Hanp. meTan,
BBINEPOAHN HULLKK) BbB BBTPELLHOCTTA Ha ypeaa 1 Aa NoBpeau 3alyutHata usonaums.
» [lpu ekcTpemHu ycnoBus Ha padoTa M3non3BanTe ctayMoHapHa cMyKatenHa ypeaba.
» [MouncTBamnTe 4eCTO BEHTUNALMOHHWUA OTBOP.
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C NPEOYNPEXAOEHUE
OnacHOCT OT eneKTpuuYecKu yaap. HenpaBomepHUTE PEMOHTH NO eneKTpuyeckara yact morart aa
[oBeJar [0 TEXKU HapaHABaHuA.

» PeMOHTH No eneKkTpuyeckara YacT Morar 4a ce U3BbPLUBAT CaMo OT NPaBOCMNOCOBHM enekTpocne-
LMaUCTH.

f BHUMAHHUE
HesonHo nyckaHe B nencTteBMe. KoraTo akymynatopbT He € u3BadeH OT ypena, Npu NouYMCTBalLm
NeHOCTV ypeabT MOXeE HEOUaKBaHO A1a 3anoyHe Aa paboTu; ToBa MOXe Aa loBesie A0 HapaHABaHWA.

» [lpeau HauanoTo Ha NoYUCTBALLUTE AEMHOCTH U3BAAETE akymynatopa oT ypeaa.

» [Moaobpxaite ypeaa v Hai-Beye NMOBBPXHOCTUTE 3a XBallaHEe CyXM, YACTM M MOYUCTEHM OT Macna u
cmasku. He nanonssaiite nouncTealym CpeacTsa, CbAbPIKALLM CUIIMKOH.

» Hwukora He paboTeTe ¢ brnownaida Npu 3anyweHn BeHTUNaumMoHHW otsopu! [louncTBaiiTe BeHTUNA-
LIMOHHUTE OTBOPM BHUMATENIHO CbC Cyxa YeTka. [peaoTBparABaiTe nonafaHeTo Ha Yyxau Tena BbB
BbTPELIHOCTTA Ha ypeaa.

» [louncTBanTe peaoBHO BBbHLUHATA CTpaHa Ha ypeaa C NIEKO HaBnaKHeHa Kbpna. 3a MoYMCTBaHETO
He u3nonasanTe NPbCKAYKK, NAPOCTPYWKM WK Tevyalla BOAa, Thil KATo MO TO3WM HAuMH ce 3acTpaiiasa
enekTpuyeckara 6e3onacHocT Ha ypeaa.

YKasaHue

Yecrata 0o6paboTka Ha NPOBOAALLM Matepuany (Hanp. MeTasn, BbINepOAHU HULLKM) MOXe Aa
JoBeZie 10 CbKpaTeHn MHTepBanu Ha noaapbkka. CbhbnoaasaiTe Bawuma uHanBuayaneH aHanms
3a u3naraHe Ha puck Ha paboTHoTo Bu maAcTo.

YKasaHue

3a GesonacHa padoTa U3nonssaiTe camo OPUrMHaNHU PE3EPBHU YacTU U MaTepuanu 3a notpeo-
nexve. PaspeLueHuTe OT Hac PesepBHM YacTu, Matepuany 3a noTpedneHne U NPUHAANEIKHOCTH 3a
Bawma npoaykT we Hamepwute BbB Bawwua LieHTbp Ha Hilti unu Ha: www.hilti.com

7.2 TpuUmHK 32 NUTUEBO-WOHHUA aKymynaTop

» [Moaabpikaiite akymynaropa Y1CT U MOYUCTEH OT Macna U CMasKy.

» [MouncTBante peaoBHO BbHLUHATA CTpaHa C NIEKO HaBnakHeHa Kbpna. He usnonssainte nouncTsalum
CPeacTBa, CbAbPXAaLLM CUTUKOH.

» 3a fa nocTurHete MakcUMmasneH CPOK Ha rOAHOCT Ha akymynaTtopuTe, npexkparsBaiTe paspsaa HesabasHo
npu ABHO CnafjaHe Ha MOLLHOCTTa Ha ypeaa.

» 3apexpaitte akymynatopute ¢ paspelwenute ot Hilti 3apaaHu yctpoiicTBa 3a nMTMEBO-HOHHM akymyna-
TOpM.

7.3 KoHTpon cnen usBbpLuBaHe Ha pab6oTu no obcnyxBaHe U NOAAPBLKKA

» Cnea u3BbpLUBaHE Ha paBoTh Mo 06CNy)KBaHE W NOAAPBIKKA NPOBEPETE AU BCUUYKM 3ALLMTHU YCTPOM-
cTBa Cca NOCTaBeHU U GYHKLUUOHUPAT U3NPABHO.

7.4 TpaHCnopT U CbXpaHeHue

f NPEAYNPEXAEHUE
OnacHocT oT noxap. OnacHOCT OT KbCO CbeAUHEHKE.

» Hukora He cbXxpaHfABaWTe WK TPAHCNOPTUPAMNTE NUTUEBO-WOHHWUTE aKyMynaTtopu He3aluTeHu B
HaACUNHO CBbCTOAHMKE.

» Wapbpnaiite akymynatopa ot 6nokupatyara nosuumus B mbpeata cnmpadHa nosuuus.
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» Tlpu eKcnopT Ha akymynatopu C aBTOMOOWIEH, XENe3OMmbTeH, MOPCKM WM Bb3AYLIEH TPAHCMOPT
cb6noaaBanTe AEACTBALMUTE HALMOHANHW U MEXAYHAPOAHU TPAHCMOPTHU pasnopeadu.

YKasaHue

AKymynaTopute ce CbXxpaHaBar Hai-fobpe 3apeleHn AOKpai, NO Bb3MOXHOCT Ha CyxO W Npo-
xnagHo MAcTo. CbXxpaHABaHETO Ha akymynatopuTe Mpu NO-BUCOKM TeMnepaTtypu Ha OKomHaTta
cpeaa (3aa CTbKNa Ha NPO30PLM) HE € NOAXOAALLO, 3aLL0TO CbKpaLLaBa CpPOKa Ha FOAHOCT Ha aKy-
MynaTopu1Te 1 NoBULLABA CTEMNEHTA HA CamMopaspaa Ha KNETKUTE.

AKO aKkyMynatopbT Beuye He ce 3apeaa AOKpaW, KanauuteTbT My € Hamansan BCneACTBUE Ha
cTapeeHe unu npeHatoBapsBaHe. Pabotata ¢ To3u akymynaTop e BCe Olye Bb3MOXHa. Bbnpeku
ToBa 61 TPAGBANO CKOPO fa ro 3aMeHWUTE C HOB akyMynaTop.

8 [MMomoLy npu cMyLeHUa

Mpu cmyLLeHnA, KOMTO He ca NocoYeHn B Tabnuuarta unu Kouto Brue camu He MoxXKeTe ia OTCTpaHuUTe, MOonA,
006bpHETE Ce KbM Halmsa cepeus Ha Hilti.

CmyuweHue PeweHue
AkymMynatopbT ce paspexaa

no-6bP30 OT OBUKHOBEHO.

Bb3moxHa npUYUHa

MHoOro H1cKa okonHa Temnepa- >
Typa.

OcraBeTte akymynatopsT Aa
ce Harpee 6aBHO Ha cTaiHa
Temneparypa.

AKyMynaTopbT He ce 3acTo-
nopsfBa C ACHO LypaKBaHe.

dUKCHpALLMTE NNaHKK HA akymyna- | »
TOpa ca 3aMbpCeHH.

MouncteTe ¢uKcHpaLuTe
nnaHkK M NnocTaBeTe OTHOBO

aKkymynaropa.

1 cBetoanoa mura. AKyMynaTopbT € paspeaeH. » CMmeHeTe akymynaropa u 3ape-

YPeIBT He (YHKLMOHUPA. [eTe M3TOLLEeHNA aKyMynaTop.
AkymynatopbT e TBbpAe CTyAeH » OcraBeTe akymynatopbT Aa ce

Harpee unu oxnaau 6aBHO Ha
cTaiiHa Temneparypa.

WU TBbpAe ropeLy.

Bcuuku 4 cBetoanoaa murar. | YpedbT € npeToBapeH. » OcBoboneTe KOMaHAHUA KoY

YpeasT He GYHKLUMOHMPA. M TO 3a4eicTBaiTe OTHOBO.
Cnen ToBa ocTaBeTe ypeanT Aa
paboTtn Ha npaseH xoa npuon.
30 cekyHau.

CunHo HaropelyaBaHe Ha br- | Enextpuuecka nospena » Mskntouete ypena HeszabaBHO,

nownanda unu akymynaropa. u3BageTe akymynatopa, Hab-
nioaaeanTe ro, octaBeTe ro aa
ce OX/laQu U Ce CBbpPIKETE CbC

cepsu3 Ha Hilti.
AKymynatopsT paboTu C TBbpae Kanauutet: > 2,6 Ay

MaTbK Kanauurer. » W3nonssaitte akymynatop c
[OCTaTbYyeH Kanayuter.

YpeabT He paboTh Ha MbHa
MOLLHOCT.

Bes cnupadHa dyHKuuA Ha
Motopa.

AKyMynaTopbT € paspeseH.

» CwmeHeTe aKymynartopa v s3ape-
AeTe U3TOLLEeHMA akymMmynatop.

YpeasT e npetoBapeH 3a KPartko.

» OcBoboaeTe KOMaHAHUA KoY
1 ro 3afencTBanTe OTHOBO.
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9 TpeTupaHe Ha oTnaabUU

f NPEAYNPEXAEHUE
OnacHOCT OT HapaHABaHe. ONacHOCT OT HEMPABUITHO TPETUPaHe Ha OTNaAbLUM.

» [lpu HenpaBuNHO TPETUpaHe Ha oTnaabuuTe OT OBOpyABaHETO MoraT fa Bb3HUKHAT CneAHuTe
cutyaumu: Mpu usrapAHeTo Ha NNacTMacoBM AeTainm ce OTAENAT OTPOBHU ra3oBe, KOMTO Morar Aa
pasbonenT xopara. barepunte morar Aa eKCNIoAMPaT W C TOBA Aa MPUYUHAT OTPaBAHUSA, U3rapAHua,
pasmKaaHWA UK 3aMbPCABaHe Ha OKOMHaTa cpeaa, ako 6bAat NoBpeAeHH Unn cunHo sarpetu. C
NEeKOMWCIIEHOTO TPeTMpaHe Ha oTnaabuuTe Bue cbaaasate Bb3MOXHOCT obopyABaHeTo Aa 6bae
M3MON3BAHO HENPABOMEPHO OT HEKOMMETEHTHU nnua. 10 TO3M HAUYMH MOXKE Aa HAPAHUTE TEXKO
ceBe cu UnK ApYr1 Mua, KakTo U Aa 3aMbpCHUTE OKOMHaTa cpeaa.

» MUaxBbpnaiTe AedeKTHUTE akyMynaTopu HesabaBHO. [pbKTe rv Aaned oT AocTbna Ha Aeua. He
pasrnobaBaiTe akyMynatopuTe 1 He v uarapamure.

» [penaBaiiTe akyMynaTopuTe 3a pelymKInpaHe CbrnacHo HaLuMoHaNHUTE pasnopendu unu BpbLyaite
M3HOCEHUTE akymynatopu obpartHo Ha Hilti.

Ypeaute Ha € Hilti ca npousseneHn B no-ronAMara cu 4acT OT MaTtepuan 3a MHOrokparHa ynoTpeba.
MpeanocTaBka 3a MHOTOKPATHOTO MM W3MOJNI3BaHE € TAXHOTO NPaBWIHO pasaenaHe. B MHoro ctpanu pupmara
Hilti nakynysa o6patHo Baluute ynotpebasanu ypeau. Monutaitte otaena Ha Hilti 3a obcny)keaHe Ha KNUeHTH
unn Baluma TbproBCku NpeacTaBuUTen.

CbrnacHo ,J:lVIpeKTMBaTa Ha EC OTHOCHO M3HOCEHM €NIEKTPUYECKU U eNIEKTPOHHU ypeau U oTpasABaHEeToO i
B HauMOHA/IHOTO 3aKOHOAATEesNICTBO UM3HOCEHUTE eNleKTpoypeau cneasa Aa ce C'bﬁMpaT OTAeNHO U aa ce
npeaasar 3a peuunKnupaHe cnopea U3MCKBaHUATa 3a Ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpeaa.

% » He n3xBbpnanTe eneKTPOUHCTPYMEHTU 3a€AHO C BUTOBM OTNaabLM!

10 TlapaHuuAa Ha npousBoAUTENA

» [p1 BBNPOCK OTHOCHO rapaHLMOHHUTE YCNOBHA, MonA, o6bpHeTe ce kbM Bawua naptHeop Ha Hilti no

mecra.
11 [Jeknapauyuna 3a CbOTBETCTBUE C HOpmUTE Ha EO
MpoussoauTen

Hilti Aktiengesellschaft
Feldkircherstrasse 100
9494 Schaan
JNuxteHwanH

JIleKﬂapMpaMe Ha co6cTBeHa OTrOBOPHOCT, Ye TO3U NPOAYKT OTroBapA Ha CneAHuTe AUPEKTUBU U CTaHZAAPTH.

O6o3HayeHne ‘brnownaiig

TunoBo 0603Ha4eHVe AG 125-A36

Mokonenve 02

l'oanHa Ha Npon3BOACTBO 2014

TunoBo 0603HayeHWe AG 150-A36

Mokonenve 02

loanHa Ha Npon3BOACTBO 2014

MpUNoOXKUMK ANPEKTUBHU: e 2004/108/EO (no 19-tv anpwun 2016)

«  2014/30/EC (ot 20-Tv anpun 2016)
. 2006/42/EO
«  2006/66/EO
.« 2011/65/EC
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